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Hosszú esztendők szorgalmas, alapos 
ertö munkája után végre megjelent az első 
valószínűleg utolsó) definitív kritikai munka Par

menius Budai Istvánról, a Lon
donba, majd rövid időre Ameri
kába kerül fiatal magyar költő
ről, aki ékes latinsággal Sir 
Humphrey Gilbert new found-
landi expedíciójával kapcsolato
san irta meg munkáját, s aki 
három heti amerikai tartózko
dás után, a new-foundlandi 
partok közelében levő egyik 

Vasvary Ödön g z i g e t m e l l e t t f u n a d t a tenger
be egy nagy viharban 1583 augusztus 29-én. Kö
rülbelül 28 -29 évet élt. 

Majdnem kétszáz évig tartó elfeledettség után 
kezdtek csak a szakemberek Parmenius Budai
val foglalkozni. Azóta azonban, sajnos, igen ke
vés adatot sikerült felfedezni felöle. Bebizonyi-
tatlan álláits volt elég, ezek azonban a tudomá
nyos vizsgálatok után még ma is bebizonyitatla-
nok és igy nem jöhetnek számításba. Amit az 
aj könyv mond Parmeniusról, voltaképpen csak 
ismétlése a régen ismert adatoknak.Ami uj a 
könyvben, az a minden bírálatot kibíró és min
ién elismerést megérdemlő kritikai szövevizsgá-
lat, sok mellékes fontosságú adat Parmenius Bu
dai barátairól, nyomdászairól, angliai tartózko
dásának egyes részleteiről és két munkájának 
nyomda alá készítéséről. 

A 250 oldalas diszes könyv, amely a University 
of Toronto Press kiadásában jelent meg, két an-
*ol egyetemi tanár, r^ajjjd^j^uinjrj^és NeilM. 
Cheshire munkája. A tudományos világ régentu? 
dott arról, hogy a könyv készülőben van. Megje
lenése fontos magyar esemény és csak remélni le
het, hogy valamikor, esetleg ujabb felfedezések 
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u tán , m á s , hasonlóan é r t é k e s m u n k á k fogják kö
vetni . A m i t eddig- meg lehetett tudni Budai Par
menius felöl, az mind benne van ebben a könyv
ben. 

É s fontos, hogy benne van mindazoknak a té
ves és valót lan, vagy be nem b izony í tha tó á l l í tá 
soknak cáfo la ta is, ami az évt izedek f o l y a m á n 
Budai Parmenius felöl összegyűl t . Ezeknek a hely
telen adatoknak n y o m á n sokan, köz tük e sorok 
i ró ja is, azt h i t t ék , hogy a köl tő nyomait k u t a t ó 
munka nagyon sok adatot fog fe l t á rn i , ami eddig 
ismeretlen volt. Vo l t á l l í tás , hogy Parmenius 
" k ö n y v t á r o s a " volt a hires oxfordi egyetemnek. 
Kiderü l t , hogy ez nem igaz. Egy m á s i k á l l í t ás 
szerint " j e l en tős irodalmi h a g y a t é k a maradt". 
Ez is valót lan , mer t a legszorosabb k u t a t á s sem 
e r e d m é n y e z e t t többe t , m i n t a r égen tudot t t é n y t , 
hogy Parmenius eddigi t u d o m á s u n k szerint .anpf-
liai^Jajrlpjiküdása alatt mindössze k é t l a t in nyel
vű kö l t emény t i r t , hexameterekben. Az egyik, az 
első egy " P a e a r £ (Há laadó É n e k ) 140 sorral, 
amelyben h á l á t a d Istennek Angl iába való szeren
csés megé rkezéséé r t , a m á s i k a Sir Humprey Gi l 
bert nek a j án lo t t "DeNajyi^aUone" c imü köl te
mény 330 sorral, amelyet 1 5 8 ^ m á r c i u s á b a n fe
jezett be és ugyancsak az évnek j ú n i u s á b a n nyo
matot t k i , m é g az amreikai expedició e l indulása 
előt t . Mindké t munká jábó l mindössze ké t -ké t pél
dány maradt meg. A "De Navigatione" egyik 
pé ldánya Parmenius sa j á tkezű a ján ló soraival el
lá tva az Egyesü l t Ál lamokban van. A "Paean" 
egyik Ang l i ában levő p é l d á n y á n sz in tén a sa j á t 
kezű a j án lá sa van. Parmeniusnak mindössze eny-
nyi valódi k é z i r a t á t i smer jük . 
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Parmenius s z á r m a z á s a és neve körül is nehéz
ségek vannak". Hogy a Pais vagy- Pajzs nevü csa
ládból s z á r m a z o t t volna, s hogy a Parmenius név 
ennek az eredeti névnek latinos f o r d í t á s á t jelen
tené , annak nincs cá fo lha t a t l an b izonyí téka . Pajzs 
nevü családok ma is vannak M a g y a r o r s z á g o n . A 
"parma" l a t i n sz>ó valóban a római k a t o n á k kis-
kerek pa izs-á t je lent i , de a könyv szerzői r á m u 
tatnak, hogy a helyes latinos képzés szerint az 
uj névnek "Parmarius"-nak kellene lennie. Ez v i 
szont nem volna fontos e l lenvetés , mer t a közép
kor i l a t i n i s t ák sokszor megengedtek maguknak 
kisebb s z a b á l y t a l a n s á g o k a t . Ebben Parmenius 
sem volt k ivé te l , de b izonyí ték m é g mindig n in
csen r á , ehogy eredeti csa ládnév Pais vagy Pajzs 
lett volna. 

É n magam hosszú idő ó t a p r ó b á l t a m felder í teni 
valami ujat, de erre sajnos, nem n y i l t alkalom. 
Munká i t ismertem, r á b u k k a n t a m az amerikai ere
deti kéz i ra tos dedikáció lé tezésére is, olvastam 
is a köl tő m u n k á i n a k későbbi k i adása i t . í g y j o 
gosultnak é r zem magamat ezeknek a soroknak 
m e g í r á s á r a . Ezt a j ogosu l t s ágo t t á m a s z t j a a lá az 
a t ény , hogy valamikor nagyon sokat foglalkoz
tam a la t in nyelvvel és irodalommal. Nem keve
sebb, min t t izenöt esztendeig a l a t in mindenna
pi kenyerem vol t . A nyolc esz tendős g i m n á z i u m 
minden á ldo t t i sko lanap ján (szombaton i s ) , a de
rék szegedi piarista a t y á k tö l tö t t ék belénk a la
t i n t u d o m á n y t , s ő t : a hé t egyik n a p j á n k é t la t in 
ó r ánk is volt e g y m á s u tón . Számta l an la t in dol
gozat m e g í r á s a u t á n , minden évben vizsgázni kel
lett a la t inból , a nyolcadik évben k é t s z e r is, mer t 
az utolsó év anyagábó l való vizsga u t á n az é r e t t 
ségin mind a nyolc osztá ly anyagábó l kellett Í rás 
beli és szóbeli v izsgá t t e n n ü n k . Az é r e t t s é g i e lő t t , 
magánszo rga lombó l , ké t la t in pá lyad i j a t nyertem. 
Az egyik Quintus Horatius Flaccus 16-ik eklogá-
j á n a k fo rd í t á sa vol t az eredeti v e r s m é r t é k b e n , a 
más ik Publius Vergi l ius Maro "Aene i s" -ének be
fejező részlete , amikor Aeneas pá rv i ada lban meg
öli Turnust , a " ru tu lus" n é p k i r á lyá t . *' 
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A nyolc gimnáziumi évet hét esztendő követ
te, amikor még alaposabban kellett a latinnal fog
lalkoznom, így, ha nem is lett belőlem latin nyel
vész, elértem annyit, hogy a latint nem felejtet
tem el. Ezáltal lehetővé lett, hogy Budai Parme
nius munkáit eredeti latin szövegükben tanulmá
nyozhattam, így tudtam meg, hogy ha Parmenius 
nem is volt úgynevezett "nagy" költő, de feltét-
lenüL kiváló mestere volt a latin nyelvnek, ami 
tudvalevőleg nem tartozik a könnyű nyelvek kö
zé, így meg tudom állapítani, hogy a két angliai 
tudós tanár minden dicséretet megérdemlő, kiváló 
munkát végzett ezzel a nagyszerű könyvvel. 

Parmeniusról már egy párszor irtam a múlt
ban és rámutattam, hogy minden szerénysége és 
jámbor papi háttere dacára haladó szellemű, a 
jövőtől nagy és korszakos változásokat váró és 
remélő ember volt. A "De Navigatione" 134-6 so
raiban annak a reményének ad kifejezést, hogy: 
ha az emberiség által annyira áhított aranykor 
még nem is érkezett el a földre, miért ne volru. 
szabad remélni azt, hogy ez az aranykor az uj vi
lágrészben fog megszületni? És mikor leírni pró-
bálja ezt az elképzelt aranykort, kiderült, hogy 
az akkor még alig ismert fogalomról, a demokrá-
ciórál beszél, amelyben nem a vagyon vagy a szü
letés lesz az ember értékénekpiéröje, amikor a 
hatalom es a vagyon nem nyomja el a tehetse
get, s egyformán "polgár" lesz mindenki, amikor 
az öreg nem nyomja el a fiatalt és mindenki ti3z-
teségesen meg tud élni a saját munkájából. És 
hálát ad a lehetőségért, hogy elmehet ezzel as 
expedícióval és majd beszámolhat ennek az uj 
nemzedéknek megszületéséről! 

Érdekes véletlen, hogy Magyarországon éppen, 
most foglalkoznak tudományosan egy ötszáz év
vel ezelőtt elhalt Janus Pannonius nevű tudós la
tin költővel. akinel^r^ffeTT^íeve-Csezmicei János 
volt és mint pécsi püspök halt meg 38 éves korá
ban. (Hunyadi Mátyás korszaka volt az.) ek
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Ez a püspök k o r á n a k legkiválóbb la t in köl tő je 
volt. A " K o r t á r s " c imü magyar fo lyói ra t az ö t 
száz éves e lhalá lozás emlékére nem kevesebb, 
mint 17 mai köl tővel magyarra f o r d í t t a t t a Jan-
nus Pannoniusnak egy hé t versszakból álló l a t i a 
kö l t eményé t , amelynek cime ez: A távozó kö
szönti V á r a d szent k i r á lya i t . (Valamennyi fordí
t á s t a K o r t á r s ez évi márc ius i s záma közli.) É r 
dekes, hogy- a m ű f o r d í t ó k közöt t van olyan, ak i 
beismeri, hogy ö bizony la t inul csak annyi t tud , 
amennyi ha lvány emlékképpen g imnáz iumi tanul
m á n y a i u t á n a fe jében maradt. Lehe t s éges , hogy 
ilyen la t inul nem tudó fordí tó több is van köztük . 
(A ford í tók seg í t ségü l k a p t á k a vers öt régebbi 
magyar f o r d í t á s á t . ) 

A dolgot a z é r t eml í t em meg, mert nem ta r tom 
t ú l z o t t n a k azt -a r e m é n y s é g e t , hogy Parmenius 
Budai is megkapja az u tókor tó l azt, ha t a l án nem 
is olyan m é r t é k b e n , amit Janus Pannonius meg
kapott, vagyis, hogy akad magyar la t inis ta köl tő, 
aki Parmenius két m u n k á j á t is eredeti v e r s m é r 
tékben le ford í t j a . P róza i f o r d í t á s van m á r , de a 
p rózában le ford í to t t vers mind ig lapos és é rdek
telen o l v a s m á n y . 

Parmenius 110 évvel Janus Pannonius halá la 
u t á n i r t a a maga m u n k á i t , de ö u t á n a sem hali: 
k i a magyarok á í t a l i r t j&t t in versek divat ja . Tud
j u k , a középkorban századokig a la t in nyelv ural
ta a magyar irodalmat. Janusnak, Parmeniusnac 
is soká ig akadtak mé l tó u tóda ik ebben a nehéü 
m ű f a j b a n ; m i n t például az Erdé lyből s z á r m a z o t t 
Á d á m i J á n o s , ak i száz évvel Parmenius u t á n 
1675-ben ugyancsak Londonban, ugyancsak la t in 
hexameteres versben i r t a le a csodála tos ango! 
főváros t , 283 3orban. Á d á m i sem "nagy" iköltö, 
de a la t in verse lésnek éppen olyan mestere, min t 
elődei voltak. Az ő v e r s é t is, min t P a r m e n i u s é t , 
l e fo rd í to t t ák angol p rózá ra . 

A P a r m e n i u s r ó l i r t könyv á r a nyolc é s fél dol
lár , m e g r e n d e l h e t ő a Univers i ty of Toronto Book 
Storeban, Canada, Ont. ek
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